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Dilijans — Doktrin Biblik Fondamantal

PAWÒL DEBIT

Dilijans se yon mach anvan li se yon eklate enèji. Yon timoun pa aprann dilijans nan yon sèl jou: dabò

li trennen sou vant li vè sa li vle; apre sa yo montre l kenbe l ak pote l chak jou; apre sa li grandi, li

kouri, epi kouri a vin travay, epi travay la vin yon lagè ki vo genyen; apre sa li travèse yon liy, epi nan

liy lan gen yon rekonpans. Mo grèk pou dilijans se spoude (G4710, dilijans) — vitès, swen serye, prese

ki p ap tann jouk demen. Mo ebre pou moun ki dilijan an se charuts (H2742, dilijan) — pwenti, deside,

e se menm mo a yo itilize pou lò fen, paske lò pa jwenn kouche nan louvri; yo fouye pou li. Etid sa a

mennen dilijans travèse tout kou lavi yon moun: kijan yo jwenn li dabò, ba e ap chèche; kijan yo kenbe

l depi yo jwenn li; kijan yo mete l travay ak nan lagè; ak kijan sa fini, nan yon liy kote antre a louvri

gran e pawòl Senyè a kanpe pou tout tan. Chèche l byen.

TWA KESYON ETID SA A REPONN:

1. Ki kote dilijans yo jwenn, e kijan yon moun rive genyen l pou premye fwa?

2. Kisa yon moun ta dwe fè ak dilijans yon fwa yo jwenn li, epi kijan yo kenbe l jou apre jou?

3. Kijan kous la fini — kisa yo bay nan liy la, e ki mo ki rete pou tout tan?

MO KLE GREK YO

“diligans” — G4710 spoude — vitès, ekspedisyon, anvi, sensè
mo ankraj la — bay tout dilijans (2 Pyè 1:5)

“chèche avèk dilijans” — G1567 ekzeteo — chèche, rechèche, anvi anpil
li se yon moun ki bay rekonpans a moun ki chèche l ak dilijans (Ebre 11:6)

“sòlda” — G4757 stratiotes — un sòlda
sipòte soufrans, tankou yon bon sòlda Jezikri (2 Timote 2:3)



“armi” — G3833 panoplia — tout ekipman, ekipman konplè
mete sou nou tout ekipman Bondye bay pou nou goumen (Efezyen 6:11)

“lite” — G73 agon — konfli, konkou, kous
goumen bon konba lafwa a (1 Timote 6:12)

“kou” — G1408 dromos — yon kous, yon parkou
pou m ka fini kous mwen ak lajwa (Travay 20:24)

“kouwòn” — G4735 stephanos — yon kouwòn, yon lorye yo bay moun ki genyen an
yon kouwòn lavi (Revelasyon 2:10)

“dire” — G5278 hupomeno — pou rete, pou sipòte, pou andire
benni se moun ki sipòte tantasyon (Jak 1:12)

“travay” — G2873 kopos — travay, kòve, fatig ki soti nan travay
travay nou pa an ven nan Senyè a (1 Korentyen 15:58); chak moun va resevwa pwòp rekonpans li selon pwòp

travay li (1 Korentyen 3:8)

MO KLE EBRE

“dilijan” — H2742 charuts — file, pwenti; yon zouti pou bat grenn; lò fen; desizyon
lòm dilijan se yon nonm ki gen desizyon fèm, e byen li presye

“chèche bonè” — H7836 shachar — chèche fè yon travay bonè, chèche granmatin, tankou nan solèy
leve

nanm dilijan an rankontre Bondye nan premye limyè jou a

“kenbe” — H8104 shamar — fè yon kloti ak pikan alantou, veye, okipe
Sere ak dilijans se bati yon lantouraj alantou sa Bondye te pale.

“dilijaman” — H3966 me'od — fòs, pouvwa, anpil anpil
tout mo yo tradui "avèk tout fòs ou" a — kenbe avèk dilijans se kenbe avèk fòs

“etabli” — H3559 kun — pou prepare, pou fikse, pou etabli
etabli travay men nou sou nou (Sòm 90:17)

“lespri” — H3820 leb — le kè a, lespri a, volonte a
pèp la te gen kè pou travay (Neyemi 4:6)

“ka” — H3581 koach — pouvwa, fòs, puisans
tout sa men ou jwenn pou fè, fè l ak tout fòs ou (Eklezyas 9:10)

(Panse pèsonèl mwen — gade kijan lang grèk ak lang ebre dakò de nan de direksyon diferan. Spoude (G4710, dilijans) vle

di vitès — pye k ap deplase. Charuts (H2742, dilijan) vle di file ak fouye, tankou lò yo rale sot nan tè a. Yon lang di dilijans

se yon mouvman; lòt la di dilijans se yon fouyman. Mete yo ansanm: dilijans se yon mouvman ki pa sispann jiskaske li

fouye jwenn sa l t ap chèche a.)

I. TRENP — KOUMAN POU JWENN LI

(Panse pèsonèl mwen — chak mach kòmanse ba. Pèsonn pa fèt deja dilijan; bagay la dwe dabò jwenn, chèche, epi dezire

anvan li ka mache ladan l. Temwen sa yo montre yon moun ba atè, k ap lonje men — ak Bondye ki tou pre ase pou moun k

ap chèche l jwenn li.)

A. Ebre Yo 11:6 Konsa, san lafwa, li enposib pou fè Li plezi, paske sila ki vin kote Bondye a, dwe kwè ke
Li egziste, e ke li bay rekonpans a sila ki chache L yo. [G1567 ekzeteo ⚑]
E KE LI BAY REKONPANS A SILA KI CHACHE L YO.

B. Pwovèb 11:27 Sila ki chache sa ki bon an, chache favè Bondye; men sila ki chache mal la, se mal la k
ap vin jwenn li. [H7836 shachar ⚑]
SILA KI CHACHE SA KI BON AN AVÈK DILIJANS → CHACHE FAVÈ BONDYE.



C. Pwovèb 8:17 Mwen renmen sila ki renmen m yo. Sila ki chache mwen ak dilijans yo va jwenn mwen.
[H7836 shachar ⚑]
SILA KI CHACHE MWEN AK DILIJANS YO VA JWENN MWEN.

D. Sòm Yo 63:1 O Bondye, Ou se Bondye mwen. Mwen va chache Ou ak tout kè m. Nanm mwen swaf
pou Ou. Chè m anvi Ou nan yon peyi epwize e sèch kote nanpwen dlo. [H7836 shachar ⚑]
MATEN M'A CHECHE OU → NANM MWEN GEN SWAF POU OU.

E. Ésaïe 26:9 Nan lannwit, nanm mwen anvi Ou. Anverite, lespri m anndan mwen chache Ou ak
enpasyans; paske lè jijman Ou yo rive sou latè, sila ki rete ladann yo, aprann ladwati.
[H7836 shachar ⚑]
AVÈK NANM MWEN MWEN TE DEZIRE OU → AVÈK LESPRI MWEN MWEN PRAL CHACHE OU DEBÒ MATEN.

F. Sòm Yo 78:34 Lè Li te touye yo, nan lè sa a, yo te chache Li. Yo te retounen chache Li ak dilijans.
[H7836 shachar ⚑]
YO TE RETOUNEN CHACHE LI AK DILIJANS.

G. Sòm Yo 27:8 Lè Ou te di m: “Chache wè figi Mwen”, kè m te di Ou: “Figi Ou menm, O SENYÈ, se li
mwen va chache.”
CHACHE FIGI MWEN → FIGI OU, SENYÈ, MAP CHACHE.

H. Detewonòm 4:29 Men soti la, nou va chache SENYÈ a; epi nou va jwenn Li si nou chache Li avèk tout
kè nou e avèk tout nanm nou.
W AP CHÈCHE SENYÈ A → WA JWENN LI, SI W CHÈCHE L AK TOUT KÈ W AK TOUT NANM OU.

I. Jérémie 29:13 Nou va chache Mwen e nou va jwenn Mwen lè nou chache M ak tout kè nou.
N'A CHACHE M, EPI N'A JWENN MWEN → LÈ N'A CHACHE M AVÈK TOUT KÈ NOU.

J. Pwovèb 3:13 A la beni nonm ki twouve sajès, e nonm ki vin genyen bon konprann nan beni!
[H2742 charuts ⚑] (14) Paske avantaj li pi bon ke avantaj ajan, e pwofi li pi bon ke lò fen.
A LA BENI NONM KI TWOUVE SAJÈS → PASKE AVANTAJ LI PI BON KE AVANTAJ AJAN, E PWOFI LI PI BON KE LÒ FEN.

K. Pwovèb 8:19 Fwi mwen pi bon ke lò, menm lò pi. Rannman mwen pi bon ke pi bèl ajan an.
[H6337 paz ⚑] [H2742 charuts ⚑]
FWI MWEN PI BON PASE LÒ → REVNI MWEN PI BON PASE BÒN LAJAN.

L. Joël 3:14 Gwo foul yo, gwo foul nan vale desizyon an! Paske jou SENYÈ a toupre nan vale desizyon an.
[H2742 charuts ⚑]
GWO FOUL YO, GWO FOUL NAN VALE DESIZYON AN.

(Panse pèsonèl mwen — fon desizyon an se fon charuts la (H2742, dilijan), menm mo pou dilijan an. Moun ki pa janm

trennen l al jwenn Bondye se pa yon moun ki te deside kont li; se yon moun ki pa t janm pran okenn desizyon menm.

Kòmanse dilijan se deside. Lò se yon bagay yo fouye pou jwenn; sajès se yon bagay yo chèche bonè; Bondye jwenn pa moun

ki chèche l ak tout kè li. Kòmanse ba, kòmanse piti, epi kòmanse.)

II. MACHE — SA POU W FÈ AVÈK LI YON FWA OU GENYEN L

(Panse pèsonèl mwen yo — yon fwa yo jwenn dilijans, fòk yo kenbe l, sinon l ap pèdi menm jou a menm jan yo te jwenn li.

Temwen sa yo montre kijan pou kenbe l chak jou: yon kè k ap veye, yon pawòl k ap moutre timoun, yon men ki pa sispann

travay. Dilijans se pa yon bagay yo sere nan yon kòf; se yon bagay w ap mache ladan l, jou apre jou.)

A. Pwovèb 4:23 Veye sou kè ou ak tout dilijans; paske de li, sous lavi yo koule. [H4929 mishmar ⚑]
[H5341 natsar ⚑]
VEYE SOU KÈ OU AK TOUT DILIJANS → PASKE DE LI, SOUS LAVI YO KOULE.

B. Detewonòm 6:5 Nou va renmen SENYÈ a, Bondye nou an, avèk tout kè nou, avèk tout nanm nou, e
avèk tout fòs nou. [H3966 me'od ⚑]
RENMEN SENYÈ, BONDYE OU → AVÈK TOUT KÈ OU + TOUT NANM OU + TOUT FÒS OU.

C. Detewonòm 6:7 Nou va enstwi yo avèk dilijans a fis nou yo, e nou va pale sou yo lè nou chita lakay
nou, lè nou mache nan chemen, lè nou kouche, ak lè nou leve. [H8150 shanan ⚑]



ENSTWI YO AVÈK DILIJANS A FIS NOU YO → CHITA + MACHE + KOUCHE + LEVE.

D. Detewonòm 6:17 “Avèk dilijans, nou dwe kenbe kòmandman a SENYÈ yo, Bondye nou an, ak
temwayaj avèk lwa Li yo, ke Li te kòmande nou. [H8104 shamar ⚑]
AVÈK DILIJANS, NOU DWE KENBE KÒMANDMAN A SENYÈ YO.

E. Detewonòm 11:13 “Li va vin rive ke si nou koute avèk obeyisans a kòmandman mwen yo, ke mwen
ap kòmande nou jodi a, pou nou renmen SENYÈ a, Bondye nou an, e sèvi Li avèk tout kè nou e avèk tout
nanm nou [H8085 shama ⚑]
KOUTE AK DILIJANS → RENMEN + SÈVI AK TOUT KÈ OU AK AK TOUT NANM OU.

F. Josué 22:5 Sèlman, fè atansyon pou swiv kòmandman an ak lalwa ke Moïse, sèvitè SENYÈ a, te
kòmande nou an, pou nou renmen SENYÈ a, Bondye nou an, epi mache nan tout chemen Li yo, kenbe
kòmandman Li yo, kenbe fèm a Li menm, e sèvi Li avèk tout kè nou e ak tout nanm nou.”
[H8104 shamar ⚑]
FÈ ATANSYON AK DILIJANS → RENMEN + MACHE + KENBE + KENBE FÈM + SÈVI.

G. Sòm Yo 119:4 Ou te òdone règleman Ou yo, pou nou ta kenbe yo ak dilijans. [H3966 me'od ⚑]
[H8104 shamar ⚑]
OU TE ÒDONE RÈGLEMAN OU YO, POU NOU TA KENBE YO AK DILIJANS.

H. Sòm Yo 119:2 A la beni se sila ki kenbe temwayaj Li yo, Ki chache Li ak tout kè yo.
BENI SE MOUN KI CHÈCHE LI AK TOUT KÈ YO.

I. Sòm Yo 119:10 Ak tout kè mwen, mwen te chache Ou. Pa kite mwen vin egare e kite lòd Ou yo.
AK TOUT KÈ MWEN, MWEN TE CHACHE OU → PA KITE MWEN VIN EGARE E KITE LÒD OU YO.

J. Eklezyas 9:10 Nenpòt sa ke men ou jwenn pou fè, fè l ak tout kouraj ou. Paske pa gen aktivite, ni plan,
ni konesans, ni sajès nan Sejou mò kote ou prale a. [H3581 koach ⚑]
NENPÒT SA KE MEN OU JWENN POU FÈ, FÈ L AK TOUT KOURAJ OU.

K. Kolosyen Yo 3:23 Nenpòt sa nou fè, fè travay nou avèk tout kè nou kòmsi se pou Senyè a, olye se pou
lòm. [G5590 psyche ⚑]
TOUT SA NOU FÈ → FÈL AK TOUT KÈ NOU, TANKOU SE POU SENYÈ A.

L. Pwovèb 14:23 Nan tout travay gen pwofi; men pale anpil mennen nan povrete.
NAN TOUT TRAVAY GEN PWOFI → MEN PALE ANPIL MENNEN NAN POVRETE.

M. Pwovèb 20:13 Pa renmen dòmi, sinon ou va vin malere; ouvri zye ou e ou va satisfè ak manje.
PA RENMEN DÒMI, SINON OU VA VIN MALERE → OUVRI ZYE OU E OU VA SATISFÈ AK MANJE.

(Panse pèsonèl mwen — mach la mande tout moun antye: kè, nanm, fòs. Yo anseye timoun sa lè yo chita, lè yo mache, lè yo

kouche, lè yo leve — pa gen yon lè li pa gen pou l respekte. Epi tout sa men an jwenn pou fè, se pou fè l ak tout fòs, tankou

pou Senyè a e non pou moun. Mache konsa, epi w ap pare pou kouri.)

III. KOURI KOUS LA — BAY LI TANKOU YON SÒLDA NAN LAME BONDYE

(Panse pèsonèl mwen — mach la vin tounen yon kous, epi kous la vin tounen yon lagè. Yon moun ki te dilijan pou chèche

ak dilijan pou kenbe, kounye a li dilijan pou travay ak pou goumen — dapre menm pawòl yo tradui "ajoute nan lafwa nou

an," kounye a ajoute pa men ki travay san yo pa febli.)

A. II Pierre 1:5 Alò, pou rezon sa a tou, avèk tout dilijans nan lafwa nou, mete ekselans moral, e nan
ekselans moral nou, mete konesans. [G4710 spoude ⚑]
BAY TOUT DILIJANS OU → AJOUTE VÈTI NAN LAFWA OU.

B. 1 Korentyen Yo 15:58 Pou sa, byeneme frè m yo, rete fidèl, san varye, toujou ranpli avèk bon zèv
Senyè a, avèk konesans ke travay nou nan Senyè a pa anven. [G2873 kopos ⚑]
FÈM, SAN VAKSILE, TOUJOU AN TRÈN TRAVAY → TRAVAY NOU PA VEN NAN SENYÈ A.

C. Galat Yo 6:9 Annou pa dekouraje nan fè byen, paske lè lè a rive, nou va rekòlte si nou pa fatige.
ANN PA BOUKE FÈ BYEN → LÈ LÈ A RIVE, N'A REKÒLTE, SI NOU PA DEKOURAJE.



D. I Timothée 6:12 Mennen bon konba lafwa a. Kenbe fèm a lavi etènèl la pou sila ou te rele a, e te fè
bon konfesyon nan prezans a anpil temwen yo. [G73 agon ⚑]
BATAY BON BATAY LAFWA A → SAZI LAVI ETÈNÈL LA.

E. II Timothée 2:3 Soufri difikilte avèk mwen, tankou yon bon sòlda a Kris Jésus. [G4757 stratiotes ⚑]
SOUFRI DIFIKILTE = TANKOU YON BON SÒLDA JEZI KRI.

F. II Timothée 2:4 Nanpwen sòlda an sèvis ki mele tèt li nan zafè lavi kotidyèn, pou li kapab fè plezi a
sila ki te enskri li kòm sòlda a.
PA GEN OKENN SÒLDA KI ANGAJE NAN LAGÈ KI ANBARASE TÈT LI NAN AFÈ LAVI SA A → POU L KA FÈ PLEZI SA KI CHWAZI L
POU SÈVI KOM SÒLDA.

G. Efezyen Yo 6:11 Mete tout pwotèj Bondye a sou nou pou nou kapab kanpe fèm kont tout riz Satan yo.
[G3833 panoplia ⚑]
METE TOUT ARMU BONDYE A SOU NOU → POU NOU KA KANPE FÈM.

H. II Korentyen Yo 7:11 Paske gade byen avèk ki senserite menm bagay sa a, tristès sa ki sòti nan
Bondye a, te vin prodwi nan nou. Kèl jistifikasyon pou nou menm, kèl endiyasyon, kèl krent, kèl dezi, kèl
zèl, kèl retribisyon kont lemal. Nan tout bagay nou te montre a tèt nou, nou inosan nan zafè sila a.
[G4710 spoude ⚑]
TRISTÈS KI SÒTI NAN BONDYE A → KÈL JISTIFIKASYON LI TE PRODWI NAN NOU + KÈL ZÈL.

I. II Korentyen Yo 8:7 Men menm jan nou toujou fè ekselans ki depase nan tout bagay, nan lafwa, nan
langaj, nan konesans, nan zèl, ak nan lanmou ke nou te enspire nan ou an, gade ke ou depase osi nan
zèv lagras sila a. [G4710 spoude ⚑]
JAN NOU DEPASE NAN TOUT ZÈL → DEPASE OSI NAN ZÈV LAGRAS SILA A.

J. II Korentyen Yo 8:16 Men gras a Bondye ki mete menm zèl la pou nou nan kè Tite la.
[G4710 spoude ⚑]
BONDYE TE MET MENM SWEN SINSÈ SA A NAN KÈ TIT.

K. II Korentyen Yo 8:22 Nou te voye avèk yo, frè nou an, ke nou souvan teste, e twouve zèl nan anpil
bagay, men koulye a menm pi zele akoz de gran konfyans li nan nou menm. [G4705 spoudaios ⚑]
SOUVAN FWA MONTRE DILIJAN → KOUNYE A PLIS DILIJAN ANKÒ.

L. II Timothée 1:17 men lè li te Rome, li te chèche mwen avèk dilijans e li te jwenn mwen.
[G4706 spoudaioteron ⚑]
LI TE CHÈCHE MWEN AVÈK DILIJANS E LI TE JWENN MWEN.

M. Travay 17:11 Alò, Jwif sila yo te pi nòb pase sila nan Thessalonique yo, paske yo te resevwa pawòl la
avèk yon gwo anvi. Yo te egzamine Ekriti yo chak jou pou wè si bagay sa yo se te konsa.
[G350 anakrino ⚑]
RESEVWA PAWÒL LA AK TOUT BONVOLONTE NAN LESPRI → CHECHE NAN EKRITI YO CHAK JOU.

N. Luc 15:8 “Oubyen, ki fanm, si li gen dis pyès lajan, e vin pèdi youn nan yo, li p ap limen yon lanp, e
bale kay la pou l chache avèk atansyon jiskaske li twouve l? [G1960 epimelos ⚑]
ALIME YON LANP + BALEYE KAY LA → CHÈCHE AVÈK DILIJANS JISKATAN LI JWENN LI.

(Panse pèsonèl mwen — kalkile pri etap sa a, epi pa sezi devan li: 2 Timote 3:12 di tout moun ki vle viv nan pyete nan

Jezikri va soufri pèsekisyon — se pa kèk moun, e se pa yon petèt. Yon sòlda vwayaje lejè epi li pa antòtiye tèt li nan zafè

lavi sa a, pou l ka fè plezi a moun ki te angaje l la. Fanm ki te pèdi lajan an pa sispann bale a mwatye chemen; li chèche

avèk dilijans jiskaske li jwenn li. Dilijans pa janm rete nan preske.)

IV. LIY DAN — DILIJANS RETE POU TOUJOU

(Pansé pèsonèl mwen — chak kous gen yon fen, e fen an se pa yon mi; se yon liy, e pi lwen pase liy lan gen yon rekonpans k

ap kanpe. Koute Pòl toupre pwòp fen li: li pare pou yo vide li, kous la fini, lafwa a konsève — epi gade sa ki sere pou chak

moun ki renmen menm fen sa a, se pa pou yon sèl kourè.)



A. Travay 20:24 Men mwen pa konsidere lavi m nan okenn sans gen gwo valè pou mwen menm, pou m
ta kapab fini ak kous mwen e ak ministè ke mwen te resevwa soti nan Jésus Kri a, pou m temwaye
seryezman e konplètman, de levanjil gras Bondye a. [G1408 dromos ⚑]
PA GEN OKENN NAN BAGAY SA YO KI EBRANLE M → POU M KA FINI KOU M LAN AK JWA.

B. II Timothée 4:5 Men ou menm, rete tanpere nan tout bagay, sipòte difikilte yo, fè travay a yon
evanjelis, akonpli ministè ou la. [G4135 plerophoreo ⚑]
VEYE OU NAN TOUT BAGAY + SIPÒTE SOUFRANS → BAY TOUT PWÈV MINISTÈ OU.

(Panse pèsonèl mwen yo — men pri diliyans lan pa kache: veye, andire, travay di, jiskaske ministè yo ban nou an fin

akonpli nèt. Diliyans ki pa ka andire soufrans poko rive nan liy final la; li sèlman kòmanse kous la.)

C. Jacques 1:12 Beni se yon moun ki pèsevere anba eprèv. Paske, yon fwa li fin apwouve, li va resevwa
kouwòn lavi a ke Senyè a pwomèt a sila ki renmen Li yo. [G4735 stephanos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
BENI SE YON MOUN KI PÈSEVERE ANBA EPRÈV → YON FWA LI FIN APWOUVE.

D. Revelasyon 2:10 “Pa pè pou sa nou prèt pou soufri yo. Veye, dyab la prèt pou voye kèk nan nou nan
prizon, pou nou kab pase a leprèv, e nou va gen tribilasyon pandan di jou. Rete fidèl jiska lanmò, e
mwen va bannou kouwòn lavi a. [G4735 stephanos ⚑]
RETE FIDÈL JISKA LANMÒ → E MWEN VA BANNOU KOUWÒN LAVI A.

E. II Timothée 4:18 Anplis, Senyè a va delivre m de tout zèv mechan yo, e va mennen m san danje nan
wayòm selès Li a. A Li menm, laglwa pou tout tan e pou tout tan. Amen.
SENYÈ A AP DELIVRE M DEVAN CHAK MOVE ZÈV → PRESÈVE M POU ANTRE NAN WAYÒM SELÈS LI A.

F. 1 Korentyen Yo 3:8 Alò, sila ki plante a ak sila ki awoze a se youn; men chak moun va resevwa pwòp
rekonpans li selon pwòp travay li. [G2873 kopos ⚑]
CHAK MOUN AP RESEVWA REKONPÁNS PA L → DAPRE PWÒP TRAVAY LI.

G. Kolosyen Yo 3:24 Konnen byen ke nan Senyè a nou va resevwa yon eritaj kòm rekonpans. Se Senyè
Kris la ke nou sèvi.
KONNEN BYEN KE NAN SENYÈ A NOU VA RESEVWA YON ERITAJ KÒM REKONPANS → SE SENYÈ KRIS LA KE NOU SÈVI.

H. Matthieu 25:21 “Mèt li te di li: ‘Byen fèt, bon e fidèl sèvitè. Ou te fidèl avèk yon ti kras bagay. M ap fè
ou responsab anpil bagay. Antre nan lajwa a mèt ou.’ [G4103 pistos ⚑]
BYEN FÈT, BON SÈVITÈ, SÈVITÈ FIDÈL → ANTRE NAN JWA MÈT OU A.

I. Ésaïe 55:11 se konsa pawòl Mwen ki sòti nan bouch Mwen va ye. Li p ap retounen kote Mwen vid, san
ke li pa akonpli sa ke M dezire a, san ke li pa akonpli bi pou sila Mwen te voye li a.
PAWÒL MWEN P AP RETOUNEN VID → LI VA AKONPLI + LI VA PWOSPERE.

J. Sòm Yo 90:17 Kite favè SENYÈ a, Bondye nou an, vini sou nou, epi konfime pou nou menm, zèv men
nou yo. Wi, konfime zèv men nou yo. [H3559 kun ⚑]
KITE BOTE SENYÈ, BONDYE NOU AN, TONBE SOU NOU → TABLI TRAVAY MEN NOU YO.

(Panse pèsonèl mwen — kouwòn nan se pa pou yon sèl kourè. Se pa Pòl sèlman, men pou tout moun ki renmen parèt li a,

ak tout moun yo jwenn fidèl nan de twa bagay. Epi remake dènye pawòl ki kanpe sou tout kous la: pawòl ki soti nan bouch

Bondye a pa retounen vid; li akonpli, li fè byen mache. Sa yon moun plante ak dilijans, Bondye etabli l. Se sa ki tout espwa

kous sa a ye: travay men ou pa tonbe atè; se Senyè a menm ki fè l kanpe.)

BOUCH DE TÉMWEN

Néhémie 4:6 Konsa, nou te bati miray la, e tout miray la te jwenn ansanm jis rive nan mwatye wotè li,
paske pèp la te gen tèt ansanm pou travay la. [H3820 leb ⚑]
KONSA, NOU TE BATI MIRAY LA → PASKE PÈP LA TE GEN TÈT ANSANM POU TRAVAY LA.

II Kwonik Yo 15:7 Men nou menm, kenbe fèm e pa pèdi kouraj, paske gen rekonpans pou travay nou
yo.”
MEN NOU MENM, KENBE FÈM E PA PÈDI KOURAJ → PASKE GEN REKONPANS POU TRAVAY NOU YO.



Aggée 1:14 Konsa, SENYÈ a te twouble lespri Zorobabel, fis a Schealthiel la, gouvènè a Juda a, lespri
Josué, fis a Jotsadak la, wo prèt la ak lespri retay pèp la; epi yo te vini travay nan kay SENYÈ dèzame yo,
Bondye yo a
SENYÈ A TE TWOUBLE LESPRI PÈP LA → YO TE VINI TRAVAY NAN KAY SENYÈ A.

(Panse pèsonèl mwen — nan bouch de temwen yon zafè kanpe fèm, e isit la yon twazyèm konfime li. Pèp Neyemi a te gen

kè pou travay, e miray la te reyini ansanm. Kwonik la di klè, travay nou ap rekonpanse. Aje di se Senyè a menm ki te leve

lespri pèp la pou yo te vin travay. Twa liv, yon sèl modèl: Bondye leve volonte a, e men moun ki gen dilijans lan bati.)

LONBRAY A AK AKONPLISMAN AN

Limyè a fè kò a parèt aklè: pòtre Ansyen Testaman an te reyèl, men se pa t tout imaj la; Nouvo

Testaman an montre kisa l t ap pwente sou li depi lontan (Kolosyen 2:17; Ebre 10:1).

Shadow Egzòd 16:4 Alò, SENYÈ a te di Moïse: “Gade byen, Mwen va vide pen sòti nan syèl la tankou
lapli pou nou. Epi pèp la va sòti chak jou pou ranmase sa ki kont pou jounen an, pou Mwen kapab fè yo
pase a leprèv; pou M wè si yo va mache nan enstriksyon Mwen yo.
PEP LA VA SÒTI, YO VA RANMASE YON SÈTEN KANTITE CHAK JOU → POU M KA SONDE YO.

Fulfillment Jean 6:27 “Pa travay pou manje k ap peri, men pou manje k ap dire jiska lavi etènèl, ke Fis a
Lòm nan va bay nou. Pwiske sou Li, Papa a, Bondye menm, gen tan mete so Li.” [G3306 meno ⚑]
TRAVAY PA POU MANJE KI PERISAB LA → MEN POU MANJE KI DIRE POU LAVI ETÈNÈL LA.

(Pwòp panse pa m — lonbraj la se yon ranmasay chak jou: pen ki te fèt pou moun chèche fre chak maten, epi ki pa t kapab

estoke. Akonplisman an se yon travay chak jou tou, men kounye a li vize yon pen ki pa janm gate: manje ki dire pou lavi

etènèl, ke Pitit Lòm nan bay. Dilijans nan dezè a te ranmase yon kantite fikse chak jou; dilijans nan Kris la travay pou sa ki

pa peri. Modèl la se menm men an, k ap lonje chak jou, ki finalman aprann ki pen ki vo lapenn pou moun chèche.)

FÈMTI

Filipyen Yo 1:6 Paske mwen gen konfyans menm nan bagay sa a; ke Sila ki te kòmanse fè yon bon zèv
nan nou an, va byen konplete li jiska jou a Kris Jésus a.
LI KI KOMANSE YON BÒN TRAVAY NAN NOU → AP AKONPLI L JISKA JOU JEZI KRI.

1 Korentyen Yo 3:14 Si zèv a yon moun ki bati sou li a rete toujou, li va resevwa yon rekonpans.
SI TRAVAY YON MOUN RETE KANPE → L'AP RESEVWA YON REKONPANS.

(Panse pèsonèl mwen — ranmase tout wout la lakay. Dabò rale ate: dilijans pa fèt gran nèt; se moun ki chèche bonè e ki

chèche l ak tout kè l ki jwenn li. Apre sa, mache: kè a byen gade, pawòl la anseye timoun yo chak lè, men an fè tout sa l

jwenn pou fè ak tout fòs li. Apre sa, kous la ak lagè a: ajoute vèti sou lafwa, mete tout ekipman lagè a sou nou, sipòte

soufrans tankou yon bon sòlda, chèche ak dilijans jiskaske nou jwenn. Apre sa, liy lan: kous la fini, ministè a byen pwouve,

kouwòn lavi a bay — pa sèlman a yon sèl kourè, men a tout moun ki renmen l e ki jwenn fidèl. Sila a ki te kòmanse bon

travay sa a nan nou va mennen l rive nan bout jiska jou Jezikri a. Kontinye mache.)

KUIZ PRATIK

1. Ebre 11:6 — li bay rekonpans a sila ki:
a) vin jwenn Bondye
b) kwè li egziste
li chèche l ak dilijans

2. Pwovèb 8:17 — Mwen renmen sila ki renmen m yo. Sila ki chache mwen ak dilijans yo:
a) va jwenn mwen
b) va beni
c) va jwenn favè



3. Pwovèb 4:23 — Veye sou kè ou ak tout dilijans; paske de li:
a) panse mechan yo soti
Sou li, sous lavi yo koule
c) se yon fontèn lavi

4. Eklezyas 9:10 — nenpòt sa ke men ou jwenn pou fè:
a) konsidere l byen
Fè l ak tout kouraj ou
c) veye byen sa

5. 2 Timès 2:3 — se pou ou soufri difikilte, tankou:
a) yon bon ouvriye
b) yon bon sòlda a Kris Jésus
c) yon bon sèvitè fidèl

6. Galatians 6:9 — annou pa dekouraje nan fè byen, paske lè lè a rive:
Nou va rekòlte, si nou pa fatige
b) travay nou pa an ven
c) nou pral resevwa yon kouwòn

7. Revelasyon 2:10 — Rete fidèl jiska lanmò, e:
a) ou p'ap janm tonbe
Mwen va bannou kouwòn lavi a
c) yo pral ba ou antre lakay ou an abondans

REPONS: 1-c, 2-a, 3-b, 4-b, 5-b, 6-a, 7-b

KIJAN ETID SA A BRANCHE

→ KIJAN LONBRAJ LA MENNEN LIMYÈ A: RAMASAJ PEN CHAK JOU NAN DEZÈ A (EXODUS 16:4) LOUVRI SOU TOUT DOKTRIN
PEN LAVI A, KI BAY YON SÈL FWA POU TOUT TAN MEN YO RAMASE CHAK JOU PA LAFWA (JAN 6:27-35) — PARE POU PWÒP
ETID PA L.

KIJAN NOUVO ALYANS LAN ESPLIKE SA: POU IZRAYÈL YO TE DI, KENBE KÒMANDMAN YO AVÈK DILIJANS (DETEWONÒM
6:17); NAN KRIS LA YO DI, AVÈK TOUT DILIJANS, AJOUTE NAN LAFWA NOU (2 PYÈ 1:5) — SA KI TE KÒMANDE SOU TABLO
WÒCH YO KOUNYE A AJOUTE SOU YON LAFWA VIVAN.

→ KIJAN MO YO ENPÒTAN: CHARUTS (H2742, DILIJAN) SE YON SÈL MO POU MOUN KI DILIJAN, POU LÒ FEN, AK POU FON
DESIZYON AN — REMAKE KI SANS KI KANPE NAN CHAK PLAS, AK POUKISA.

KIJAN SA APLIKE POU OU: TOU SA MEN OU JWENN POU FÈ, FÈ L AK TOUT FÒS OU (EKLEZYAS 9:10); VEYE KÈ OU AVÈK TOUT
DILIJANS (PWOVÈB 4:23); CHACHE L BONÈ (SÒM 63:1). MACH LA KÒMANSE JODI A, TOU PRE TÈ A, EPI SE JODI A OU ANTRE
LADAN L.

→ SA SA VLE DI POU LETÈNITE: LI MENM KI TE KÒMANSE YON BON TRAVAY NAN NOU AP KONTINYE L JISKASKE LI FIN FÈT
NÈT JOUK JOU JEZIKRI A (FILIPYEN 1:6); CHAK MOUN AP RESEVWA REKONPANS PA L DAPRE TRAVAY PA L (1 KORENTYEN
3:8).

TI CHEMEN KOTE POU N EGZAMINEN: "SE BONDYE MENM K'AP TRAVAY NAN NOU, K'AP FÈ NOU VLE NI FÈ SA KI BON"
(FILIPYEN 2:13) — TRAVAY BONDYE FÈ NAN PWÒP TÈT LI ANSANM AK DILIJANS YON MOUN GENYEN NAN PWÒP TÈT LI,
TOU DE KENBE ANSANM NAN YON SÈL VÈSÈ; YOUN PA JANM SAN LÒT. CHÈCHE SA BYEN.

KI SA OU DWE FÈ POU OU SAUVE?

Gade etid biblik nou an — "Kisa Mwen Dwe Fè pou M Sove"
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